ZMLUVA O DIELO č. ZOD/...../2026/BVS 
(ďalej len „Zmluva“)
uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)

„ČOV Skalica osadenie merania ČOV Myjava osadenie merania“


ČLÁNOK 1.
ZMLUVNÉ STRANY

1.1 Objednávateľ: 			Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.
Sídlo: 				Prešovská 48,  826 46  Bratislava 
	V zastúpení:			doplní obstarávateľ	
Bankové spojenie: 		Všeobecná úverová banka, a.s.
Číslo účtu (IBAN): 		SK07 0200 0000 0000 0100 4062
SWIFT	: 			SUBASKBX
IČO: 				35 850 370
DIČ: 				2020263432
IČ DPH: 			SK2020263432
Zápis v Obchodnom registri: 	Mestský súd Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 3080/B
(ďalej len „Objednávateľ“)


1.2 Zhotoviteľ:	doplní uchádzač
Sídlo:	....................................................
V zastúpení:	....................................................
Bankové spojenie:	....................................................
Číslo účtu (IBAN):		....................................................
SWIFT:				....................................................
IČO:	....................................................
DIČ:	....................................................
IČ DPH:	....................................................
Zápis v Obchodnom registri:	....................................................                        	
(ďalej len „Zhotoviteľ“)

(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej samostatne aj ako „Zmluvná strana“ a spoločne ako „Zmluvné strany“)


ČLÁNOK 2.
PREDMET ZMLUVY

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre Objednávateľa dielo, ktorého špecifikácia je uvedená v bode 2.2 tohto článku Zmluvy, v termíne a cene podľa Zmluvy a záväzok Objednávateľa vykonané dielo prevziať a zaplatiť zaň cenu a to za podmienok, dohodnutých v tejto Zmluve. 
2.2 Dielom sa rozumie dodávka a inštalácia systému merania foriem dusíka a fosforečnanov v linkách bilogoického čistenia ČOV Myjava a ČOV Skalica Objednávateľa. Dielo bude Objednávateľovi odovzdané ako funkčný celok (t. j. systém merania foriem dusíka a fosforečnanov bude nainštalovaný v linke biologického čistenia príslušnej ČOV Objednávateľa, prevádzkyschopný na zamýšľaný účel použitia), pričom súčasťou diela je zároveň oživenie/uvedenie systému merania foriem dusíka a fosforečnanov do prevádzky a zaškolenie obsluhy Objednávateľa. (ďalej len „Dielo“). 
Vykonanie kompletného súboru činností uvedených v tomto bode, tohto článku Zmluvy a v jednotlivých prílohách Zmluvy, iba vo vzťahu k jednej ČOV Objednávateľa sa považuje za vykonanie časti Diela („ďalej len časť Diela“)
Bližšia špecifikácia Diela, vrátane položkovitého rozpisu prác a komponentov/zariadení, je uvedená v Prílohe č. 1 a v Prílohe č. 2, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy.

ČLÁNOK 3.
ČAS A MIESTO VYKONÁVANIA DIELA

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo do 5 (slovom: piatich) mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.
3.2 
3.2	Objednávateľ môže kedykoľvek vydať Zhotoviteľovi pokyn, aby prerušil práce na zhotovovaní Diela alebo niektorej časti Diela s uvedením dôvodu alebo bez jeho uvedenia. V priebehu takéhoto prerušenia je Zhotoviteľ povinný naďalej chrániť dovtedy zhotovené Dielo pred zničením, poškodením alebo stratou. V prípade prerušenia prác na zhotovovaní Diela z iných dôvodov ako na strane Zhotoviteľa sa všetky termíny zhotovovania Diela, stanovené v tejto Zmluve, posúvajú o počet dní takto nariadeného prerušenia zhotovovania Diela. Po obdržaní pokynu Objednávateľa na obnovenie prác, je Zhotoviteľ povinný najneskôr do 3 (slovom: troch) dní práce na zhotovení Diela obnoviť. 
3.3 Miesto vykonávania Diela: 
3.3.1	pre časť Diela vo vzťahu k ČOV Objednávateľa Myjava: ČOV Turá Lúka 581, 907 03 Myjava
3.3.2	pre časť Diela vo vzťahu k ČOV Objednávateľa Skalica: ČOV Priemyselná, 909 01 Skalica
(ďalej všeobecne len ako „Miesto vykonávania Diela“).

ČLÁNOK 4.
CENA DIELA

4.1 Cena za vykonanie Diela, resp. jednotlivých častí Diela v rozsahu podľa tejto Zmluvy je stanovená dohodou Zmluvných strán v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení a v súlade s cenovou ponukou Zhotoviteľa podľa Prílohy č. 2 tejto Zmluvy. 
4.2 Cena Diela je stanovená vo výške doplní obstarávateľ na základe ponuky úspešného uchádzača EUR bez DPH (slovom: doplní obstarávateľ na základe ponuky úspešného uchádzača) (ďalej len „Cena Diela“). K Cene Diela bude uplatnený režim DPH podľa platných právnych predpisov. Ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak, Cena Diela obsahuje všetky náklady Zhotoviteľa, spojené s realizáciou Diela a plnením podmienok tejto Zmluvy, t.j. Zhotoviteľ nemá nárok na úhradu akýchkoľvek iných nákladov, výdavkov, poplatkov a pod., ktoré mu z akéhokoľvek dôvodu vzniknú v súvislosti s realizáciou Diela podľa tejto Zmluvy.
4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Cena Diela sa zníži o sumu, zodpovedajúcu prácam a/alebo veciam, materiálom a/alebo technologickým zariadeniam, ktoré v zmysle súpisu prác a dodávok podľa článku 5. bod 5.1 tejto Zmluvy neboli vykonané/použité. 
4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné naviac práce a/alebo zmeny Diela, bude možné realizovať iba na základe obojstranne odsúhlaseného a podpísaného dodatku k tejto Zmluve. Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že Zhotoviteľ nemôže požadovať, nárokovať si alebo domáhať sa zvýšenia Ceny Diela bez riadne uzatvoreného dodatku k Zmluve.
4.5 Zhotoviteľ týmto výslovne potvrdzuje, že sa úplne oboznámil s rozsahom a charakterom predmetu plnenia a riadne zhodnotil a ocenil všetky práce, ktoré sú potrebné na riadne splnenie jeho záväzkov, vyplývajúcich zo Zmluvy, a že:
a)	v kalkulácii  Ceny Diela zohľadnil všetky technické podmienky a termíny dodávky, v rozsahu stanovenom v Zmluve,
b)	do Ceny Diela zahrnul všetky práce, materiály a zariadenia, potrebné na vykonanie Diela aj v prípade, že neboli stanovené v Zmluve, ale charakter Diela si také práce, materiály a zariadenia vyžaduje,
c)	zohľadnil v dohodnutých zmluvných podmienkach všetky svoje požiadavky voči Objednávateľovi, súvisiace s predmetom Zmluvy.
4.6 Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek zadržať splatnú platbu Zhotoviteľovi v prípade, ak Zhotoviteľ nesplní ktorúkoľvek z povinností stanovených mu Zmluvou, a to až do riadneho splnenia povinnosti Zhotoviteľa. Objednávateľ nie je v takomto prípade v omeškaní.
 
ČLÁNOK 5.
PLATOBNÉ PODMIENKY

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že fakturácia sa uskutoční po vykonaní každej časti Diela bez vád a nedorobkov a podpise preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí príslušnej časti Diela (ďalej len „Preberací protokol“). 
Zhotoviteľ je pred vystavením faktúry povinný predložiť Objednávateľovi v 2 (slovom: dvoch) vyhotoveniach Preberací protokol (súpis vykonaných prác a dodávok) na posúdenie a vecnú kontrolu správnosti. Po písomnom odovzdaní a prevzatí príslušnej časti Diela na základe písomného odsúhlasenia Preberacieho protokolu (súpisu vykonaných prác a dodávok) Oprávnenou osobou Objednávateľa, je Zhotoviteľ povinný faktúru vystaviť a zaslať Objednávateľovi, najneskôr do 15 (slovom: pätnástich) dní od vzniku daňovej povinnosti, na e-mailovú adresu: e-infaktury@bvsas.sk, za podmienok uvedených ďalej v tomto článku Zmluvy. 
Za deň doručenia faktúry, ktorá bude vystavená po vecnej a formálnej stránke v súlade s podmienkami, stanovenými v tomto článku Zmluvy, sa považuje deň doručenia faktúry na e-mailovú adresu, uvedenú v tomto bode Zmluvy. Faktúry doručené počas sviatkov a dní pracovného pokoja, resp. v pracovné dni po 16:00 hod., budú vždy považované za doručené najbližší nasledujúci pracovný deň. 
Objednávateľ nenesie zodpovednosť za nedoručenie faktúry zo strany Zhotoviteľa a ani nie je povinný tejto skutočnosti Zhotoviteľa upovedomiť. 
5.2 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o DPH“), vrátane rozdelenia predmetu fakturácie na jednotlivé druhy dodaných tovarov a služieb, v zmysle ustanovení § 74 ods. 1 písm. f) tohto zákona a ako prílohu scan Preberacieho protokolu, ďalšie prílohy v zmysle dojednaní uvedených v bode 6.17 článku 6. Zmluvy a potvrdenú kópiu objednávky, zaslanej Objednávateľom alebo vo faktúre bude uvedené číslo objednávky, pod ktorým ju Objednávateľ eviduje.
5.3 Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy udeľuje Zhotoviteľovi súhlas k zasielaniu faktúr v elektronickej forme (v súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) Zákona o DPH).
5.4 V predmete e-mailu, ktorým bude elektronická faktúra zasielaná, musí byť (za účelom základnej identifikácie) uvedené slovo: „faktúra“, „invoice“, „dobropis“, „ťarchopis“; popri tomto označení môžu byť v predmete e-mailu uvedené aj ďalšie znaky, slúžiace k bližšej identifikácii (čísla alebo písmená).
5.5 Elektronická faktúra musí byť vystavená len vo formáte súboru PDF a nesmie byť zaheslovaná, zamknutá na tlačenie, ani komprimovaná.
5.6 Každý e-mail môže obsahovať v prílohe iba jednu elektronickú faktúru, pričom všetky dokumenty, ktoré sa prikladajú k faktúre (podľa bodu 5.2 tohto článku Zmluvy) musia byť zaslané v tom istom e-maile ako samotná faktúra. E-mail, ktorým bude zasielaná elektronická faktúra (prípadne spolu s ďalšími dokumentami) nesmie byť väčší než 20 (slovom: dvadsať) MB.
5.7 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť vierohodnosť pôvodu neporušenosť obsahu a čitateľnosť faktúry, vyhotovenej v elektronickej forme, v súlade s podmienkami Zákona o DPH. Podpis faktúry kvalifikovaným elektronickým podpisom sa nevyžaduje.
5.8 V prípade, že faktúra:
· bude obsahovať nesprávne údaje, nesprávne fakturovanú cenu,
· nebude obsahovať všetky potrebné náležitosti (vrátane príloh) podľa tejto Zmluvy, 
· nebude zabezpečená vierohodnosť jej pôvodu, neporušenosť obsahu a čitateľnosť a/alebo 
· nebude zaslaná v súlade s podmienkami, dohodnutými v tejto Zmluve, 
Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju Zhotoviteľovi na doplnenie alebo opravu (faktúra bude vrátená na emailovú adresu, z ktorej bola doručená, to neplatí ak Zhotoviteľ v tomto bode Zmluvy stanoví inú/osobitnú adresu pre tento účel a to:   ..........@............ doplní uchádzač alebo bude vyznačený text odstránený). V takom prípade sa zastaví plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry Objednávateľovi spôsobom, uvedeným v bode 5.9 tohto článku Zmluvy.
5.9 Lehota splatnosti faktúry je 30 (slovom: tridsať) dní odo dňa jej doručenia na e-mailovú adresu Objednávateľa, uvedenú v bode 5.1 tohto článku Zmluvy. 
5.10 Objednávateľ neposkytuje zálohy ani preddavky na Cenu Diela.
5.11 Platobná povinnosť Objednávateľa sa považuje za splnenú v deň, kedy bude uhrádzaná suma odpísaná z účtu Objednávateľa.
5.12 V prípade, že bankový účet Zhotoviteľa, uvedený v článku 1. tejto Zmluvy, nebude ku dňu vystavenia faktúry zverejnený v zozname bankových účtov Zhotoviteľa používaných na podnikanie na webovom sídle Finančného riaditeľstva Slovenskej republiky (ďalej len „Zoznam“ a „FR“), je Objednávateľ oprávnený uhradiť fakturovanú sumu na bankový účet (v prípade viacerých účtov na ktorýkoľvek účet), ktorý je zverejnený v predmetnom Zozname. V prípade, že ku dňu vystavenia faktúry nebude v Zozname na webovom sídle FR zverejnený žiadny bankový účet Zhotoviteľa používaný na podnikanie, je Objednávateľ oprávnený uhradiť Zhotoviteľovi fakturovanú sumu bez DPH a príslušnú DPH uhradiť na číslo účtu správcu dane, vedené pre Zhotoviteľa. V uvedených prípadoch sa takto vykonanou úhradou považuje záväzok Objednávateľa uhradiť Cenu Diela za splnený a Zhotoviteľ nemá nárok žiadať od Objednávateľa ďalšie finančné plnenia.
5.13 V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí Zmluvy nastanú u Zhotoviteľa dôvody na zrušenie registrácie pre DPH v zmysle príslušnej právnej úpravy alebo bude Zhotoviteľ zverejnený v príslušnom zozname osôb, vedenom FR, je Zhotoviteľ povinný o tejto skutočnosti Objednávateľa bez zbytočného odkladu informovať. V prípade porušenia povinnosti podľa predchádzajúcej vety vzniká Objednávateľovi právo na náhradu škody, ktorá mu vznikne v dôsledku porušenia oznamovacej povinnosti, najmä na náhradu DPH.

ČLÁNOK 6.
PODMIENKY VYKONANIA DIELA

6.1 Zhotoviteľ bude vykonávať Dielo na svoje náklady a svoje nebezpečenstvo v súlade s príslušnými právnymi predpismi a technickými normami (STN, EN) a s touto Zmluvou. Zhotoviteľ bude pri vykonávaní Diela postupovať s odbornou starostlivosťou a bude sa riadiť východiskovými podkladmi Objednávateľa a konať v súlade s pokynmi Objednávateľa, resp. jeho Oprávnených osôb, vrátane osôb, ktoré sú uvedené v Zmluve a/alebo Zhotoviteľovi Objednávateľom písomne oznámené, a ktoré sú v zmysle Zmluvy oprávnené vykonávať určitú činnosť v súvislosti s plnením Zmluvy. 
6.2 V prípade, ak Zhotoviteľ preukázal splnenie niektorej z podmienok, stanovených Objednávateľom vo výzve na predloženie ponuky, resp. súťažných podkladoch, inou osobou, je povinný pri plnení tejto Zmluvy skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využil na preukázanie splnenia danej podmienky. Zhotoviteľ je povinný na vyzvanie Objednávateľa preukázať, najneskôr do 10 (slovom: desiatich) dní, že vykonáva práce prostredníctvom osoby, ktorej kapacitami preukázal splnenie niektorej z podmienok, stanovených Objednávateľom vo výzve na predloženie ponuky, v procese zadávania zákazky.
6.3 Zhotoviteľ je povinný na Mieste vykonávania Diela udržiavať poriadok. Je povinný odstraňovať odpady a nečistoty vzniknuté z jeho prác a dodržiavať čistotu komunikácií v zmysle zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v platnom znení a zabezpečí bezpečnosť na Mieste vykonávania Diela a v jeho dotknutom území.
6.4 Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo škody na Diele, ako aj na všetkých veciach a materiáloch potrebných na zhotovenie Diela, ako aj tých, ktoré sú na základe Zmluvy dodané Objednávateľom až do času protokolárneho odovzdania a prevzatia príslušnej časti Diela.
6.5 Zhotoviteľ je povinný dodržiavať ustanovenia všetkých platných predpisov, týkajúcich sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci ako aj ochrany pred požiarmi s cieľom predchádzať pracovným úrazom, prevádzkovým nehodám, haváriám, požiarom ako aj iným mimoriadnym udalostiam na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP“) a ochrany pred požiarmi (ďalej len „OPP“). Jedná sa najmä o dodržiavanie ustanovení zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len „Zákon o BOZP“), následne všetkých súvisiacich platných právnych predpisov ako sú jednotlivé vyhlášky, nariadenia vlády (o.i. nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v platnom znení) a technické normy. Na úseku ochrany pred požiarmi je Zhotoviteľ povinný dodržiavať najmä ustanovenia zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v platnom znení a jeho vykonávacej vyhlášky MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v platnom znení. 
6.6 Zhotoviteľ je na Mieste vykonávania Diela povinný prijať a zabezpečiť také opatrenia, aby jeho činnosťou na Mieste vykonávania Diela nedošlo k znečisťovaniu - priamemu i nepriamemu do ovzdušia, vody alebo pôdy, ktoré môžu byť škodlivé ľudskému zdraviu, môžu negatívne ovplyvňovať kvalitu životného prostredia alebo môžu znehodnocovať priaznivý stav životného prostredia alebo môžu zasahovať do oprávneného využívania životného prostredia.
6.7 Zhotoviteľ bude Dielo odovzdávať po jednotlivých častiach Diela. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľa písomne (e-mailom) vyzvať na začatie preberacieho konania príslušnej časti Diela, keď bude príslušná časť Diela riadne vykonaná a spôsobilá na začatie preberacieho konania. Preberacie konanie je Objednávateľ povinný začať do 10 (slovom: desiatich) dní od doručenia výzvy Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety.
6.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje k preberaciemu konaniu pripraviť a odovzdať Objednávateľovi nasledovné doklady: doklad preukazujúci záruku na príslušnú časť Diela poskytnutú Zhotoviteľom v zmysle článku 8. tejto Zmluvy, školiacu dokumentáciu, návody a sprievodnú dokumentáciu k zariadeniam a použitým materiálom, vyhlásenie o zhode, topologický projekt siete, schému zapojenia siete, podklady k dopojeniu systému merania foriem dusíka a fosforečnanov do riadiaceho systému, vrátane určenia/označenia/naprogramovania výstupov (parametre komunikácie modbus a tabuľka s adresami dátových vstupov a výstupov). Zhotoviteľ sa zároveň zaväzuje odovzdať Objednávateľovi všetky ďalšie dokumenty a doklady, ktoré sa podľa povahy a charakteru príslušnej časti Diela, obvykle v súlade s bežnou odbornou praxou, pri obdobnom charaktere diela odovzdávajú.
6.9 V procese odovzdania a preberania príslušnej časti Diela vykoná Oprávnená osoba Objednávateľa fyzickú kontrolu vykonanej časti Diela, jej súčastí a príslušenstva a preverí, či je časť Diela vykonaná riadne. Riadnym vykonaním časti Diela sa rozumie vykonanie príslušnej časti Diela v súlade s touto Zmluvou tak, aby bola spôsobilá pre úspešné ukončenie procesu odovzdania a prevzatia časti Diela a súčasné odovzdanie všetkých dokumentov, potrebných pre odovzdanie a prevzatie príslušnej časti Diela podľa tejto Zmluvy a dokladov potvrdzujúcich kvalitu a technické parametre časti Diela, v súlade s právnymi predpismi, technickými normami a požiadavkami Objednávateľa. Riadne vykonanie časti Diela potvrdí Oprávnená osoba Objednávateľa svojím podpisom na Preberacom protokole, ktorého súčasťou je aj súpis vykonaných prác a dodávok.
6.10 V prípade, že má časť Diela pri preberaní zjavné vady alebo doklady, ktoré majú byť s časťou Diela odovzdané nie sú kompletné, je Objednávateľ oprávnený odmietnuť prevzatie  príslušnej časti Diela. O odmietnutí prevzatia časti Diela s popisom vád, ktoré boli dôvodom na odmietnutie prevzatia príslušnej časti Diela, sa spíše záznam.
6.11 V prípade, že Objednávateľ prevezme časť Diela s vadami (najmä vtedy, ak ide o drobné vady a nedorobky, ktoré neznižujú hodnotu alebo spôsobilosť časti Diela na použitie), budú vady popísané v Preberacom protokole, s určením termínu na odstránenie vád.
6.12 Zhotoviteľ po vykonaní každej časti Diela zabezpečí odstránenie objektov a zariadení, ktoré sa nachádzajú v Mieste vykonávania Diela, zabezpečí ich likvidáciu a vypratanie do 3 (slovom: troch) dní po protokolárnom odovzdaní príslušnej časti Diela Objednávateľovi. 
6.13 V prípade, ak si Zhotoviteľ nesplní alebo odmietne splniť akúkoľvek z jeho povinností podľa tejto Zmluvy a Zhotoviteľ nezjedná nápravu ani v dodatočnej lehote určenej Objednávateľom, je Objednávateľ oprávnený zabezpečiť splnenie takejto povinnosti treťou osobou podľa vlastnej voľby, a to na náklady Zhotoviteľa v celom rozsahu takto vzniknutých nákladov, ak nie je v Zmluve výslovne uvedené inak.
6.14 Objednávateľ je povinný poskytnúť Zhotoviteľovi súčinnosť v takej forme a takým spôsobom, ako predpokladá účel tejto Zmluvy. Objednávateľ zodpovedá za technickú pripravenosť Miesta vykonávania Diela v súlade s podmienkami uvedenými v Prílohe č. 1 Zmluvy (t. j. zodpovedá za činnosti uvedené v Prílohe č. 1, ktoré je Objednávateľ povinný zabezpečiť). Po dobu omeškania Objednávateľa s plnením svojich povinností podľa predchádzajúcej vety, nie je Zhotoviteľ v omeškaní s vykonaním Diela, a termín vykonania Diela, vo vzťahu k tej časti Diela, pri ktorej je Objednávateľ v omeškaní s poskytnutím súčinnosti sa primerane posúva o príslušný počet dní omeškania Objednávateľa.
6.15 Zhotoviteľ je povinný predložiť Objednávateľovi pred začatím prác fotodokumentáciu skutkového stavu dotknutých objektov v Mieste vykonávania Diela, v elektronickej forme na USB nosiči.
6.16 Zhotoviteľ nie je oprávnený pri vykonávaní Diela použiť iné/náhradné materiály oproti materiálom, uvedeným v Cenovej ponuke (Príloha č. 2 tejto Zmluvy), bez písomného súhlasu Objednávateľa.
6.17 Zhotoviteľ je povinný pri nakladaní s odpadmi, ktoré vzniknú realizáciou Diela postupovať v súlade s ustanoveniami zákona  č. 79/2015 Z.z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov  v platnom znení (ďalej len „Zákon o odpadoch“) ako aj príslušných súvisiacich právnych predpisov a plniť všetky povinnosti z nich vyplývajúce v súvislosti so zhromažďovaním, triedením a odovzdaním odpadov na ďalšie spracovanie (zhodnotenie, zneškodnenie) oprávnenej osobe podľa Zákona o odpadoch. Prevzatím Miesta vykonávania Diela sa stáva Zhotoviteľ držiteľom odpadov a je povinný plniť si všetky povinnosti, vyplývajúce mu zo Zákona o odpadoch. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že všetky odpady vzniknuté činnosťou Zhotoviteľa (vrátane obalových materiálov, obalov od farieb, čistidiel, mazadiel, chemikálií a pod.), je Zhotoviteľ povinný zneškodniť a zlikvidovať na vlastné náklady. Úhrada nákladov na zneškodnenie odpadov, vrátane dopravných nákladov, je v réžii Zhotoviteľa. Ak bude Objednávateľovi právoplatným rozhodnutím príslušného orgánu štátnej správy odpadového hospodárstva uložená akákoľvek sankcia v dôsledku porušenia povinností Zhotoviteľa podľa tohto bodu Zmluvy, je Zhotoviteľ na výzvu Objednávateľa, povinný mu takúto sankciu v plnom rozsahu refundovať (nahradiť).
Zhotoviteľ je povinný:
· predložiť objednávateľovi ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy platné potvrdenie o registrácii podľa § 98 Zákona o odpadoch alebo iný doklad, na základe ktorého je oprávnenou osobou podľa Zákona o odpadoch,
· oboznámiť Objednávateľa s navrhovaným spôsobom nakladania s odpadmi a predložiť Objednávateľovi ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy oprávnenia všetkých osôb podľa Zákona o odpadoch, ktoré budú s odpadmi nakladať,
· odpady odovzdať na ďalšie spracovanie výlučne osobe oprávnenej podľa Zákona o odpadoch, tzn. osobe prevádzkujúcej zariadenie na nakladanie s odpadmi na základe súhlasu udeleného príslušným orgánom štátnej správy v odpadovom hospodárstve (§ 97 písm. a, b, c, d), registrovanej osobe (§ 98), autorizovanej osobe  (§ 89) podľa Zákona o odpadoch. V prípade odovzdania odpadov registrovanej osobe podľa § 98 Zákona o odpadoch, táto preukáže Zhotoviteľovi spôsob konečného nakladania s odpadmi v súlade so Zákonom o odpadoch, tzn. preukáže oprávnenosť osôb, ktorým odovzdá odpady na konečné spracovanie,
· viesť evidenciu na evidenčných listoch odpadu pre každý druh odpadu (ďalej len „ELO“) v súlade s ust. § 2 vyhlášky MŽP SR č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej povinnosti a ohlasovacej povinnosti v platnom znení a predkladať ELO ku každej faktúre.
· predkladať ku každej faktúre všetky doklady o vážení odpadov v zariadení na nakladanie s odpadmi (ďalej len „Vážne lístky“). Vážne lístky budú obsahovať dátum a čas, kód a názov odpadu podľa Vyhlášky č. 365/2015 Z.z. ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v platnom znení (ďalej len „Katalóg odpadov“), pôvod odpadu - Miesto vykonávania Diela, prepravcu odpadu a ŠPZ vozidla prepravcu, identifikačné údaje prijímateľa s uvedením čísla súhlasu, povoľujúceho prevádzku zariadenia na nakladanie s odpadmi, podpis príp. pečiatku prijímateľa,
· v prípade, ak odovzdá Zhotoviteľ odpad registrovanej osobe (§ 98 Zákona o odpadoch), napr. sprostredkovateľovi, obchodníkovi, prepravcovi odpadov, tzn. osobe neprevádzkujúcej zariadenie na nakladanie s odpadmi, bude k faktúre vždy doložené čestné prehlásenie tejto osoby o prevzatí odpadu (obsahujúce časový interval preberania odpadov, číslo a názov odpadov podľa Katalógu odpadov, s uvedením množstva odpadov a Miesta vykonávania Diela, identifikačných údajov prijímateľa odpadov), prílohou budú kópie všetkých Vážnych lístkov zo zariadenia, kde táto osoba odpady odovzdala, s príslušnými oprávneniami podľa Zákona o odpadoch,
· k Preberaciemu protokolu predložiť konečný sumár nakladania s odpadmi, s uvedením spôsobu nakladania s odpadmi, spracovaný pre jednotlivé druhy odpadov, s uvedením množstva odpadov a konečných odberateľov. 
Ustanovenie prvej odrážky, tohto bodu, tohto článku Zmluvy, sa vzťahuje na Dielo, pri ktorom to vyplýva z povahy plnenia, najmä, nie však výlučne na stavbu a/alebo plnenie, ktoré spočíva v realizácii zemných, stavebných, udržiavacích či montážnych prác. V ostatných prípadoch sa toto ustanovenie použije primerane. 
6.18 Zhotoviteľ je na Mieste vykonávania Diela povinný prijať a zabezpečiť také opatrenia, aby jeho činnosťou na Mieste vykonávania Diela nedošlo k znečisťovaniu - priamemu i nepriamemu zavádzaniu látok, vibrácií, tepla alebo hluku ľudskou činnosťou do ovzdušia, vody alebo pôdy, ktoré môžu byť škodlivé ľudskému zdraviu, môžu negatívne ovplyvňovať kvalitu životného prostredia alebo môžu znehodnocovať priaznivý stav životného prostredia alebo môžu zasahovať do oprávneného využívania životného prostredia.
6.19 Objednávateľ je oprávnený priebežne vykonávať kontrolu činnosti Zhotoviteľa v oblasti znečisťovania životného prostredia a dodržiavania štandardov ISO 14 001 a je oprávnený pozastaviť činnosť Zhotoviteľa, ak zistí, že jeho činnosť predstavuje bezprostredné nebezpečenstvo pre ľudské zdravie, alebo hrozí spôsobenie okamžitého významného negatívneho účinku na životné prostredie, prípadne vznik značnej materiálnej škody.
6.20 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ môže vykonávať náhodné  kontroly. Pri týchto kontrolách sa bude uskutočňovať hodnotenie postupu prác podľa termínov plnenia a ďalších podmienok vykonávania Diela dohodnutých v tejto Zmluve.
6.21 Zhotoviteľ na vlastné náklady vybaví všetkých svojich pracovníkov príslušnými osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami tak, ako to ukladajú ustanovenia § 6 odsek 2. písmeno a), b) a c) Zákona o BOZP a následne nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných prostriedkov v platnom znení. Ak činnosti vykonáva Zhotoviteľ ako osoba sám, je povinný si tieto prostriedky zabezpečiť sám pre seba na vlastné náklady. Pre účely tejto Zmluvy sa pod pojmom pracovníci Zhotoviteľa rozumejú všetky osoby vystupujúce pri plnení Zmluvy na strane Zhotoviteľa, pričom sa týmto pojmom súhrnne označujú zamestnanci Zhotoviteľa a/alebo subdodávateľa, alebo osoby v obdobnom pomere k Zhotoviteľovi a/alebo subdodávateľovi, alebo akékoľvek tretie osoby konajúce v mene Zhotoviteľa a/alebo subdodávateľa (ďalej len „Pracovníci Zhotoviteľa“).
6.22 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby dodržiaval on sám, ako aj osoby, ktoré preňho vykonávajú práce na Diele, akýkoľvek oprávnený pokyn SBS a/alebo koordinátora bezpečnosti a/alebo bezpečnostného technika povereného Objednávateľom (ďalej len „Poverená osoba“). Zhotoviteľ berie na vedomie, že Poverená osoba je oprávnená kontrolovať v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy alebo všeobecne platnými právnymi predpismi akúkoľvek osobu nachádzajúcu sa na Mieste vykonávania Diela, ako aj kontroly zamerané na oblasť BOZP, OPP a životného prostredia vrátane kontrol požívania alkoholu, omamných a/alebo psychotropných látok a v prípade zisteného porušenia povinností vyplývajúcich zo Zmluvy a/alebo platných právnych predpisov je oprávnená vyhotovovať a spracovávať fotografické a audiovizuálne záznamy osôb porušujúcich uvedené povinnosti (ďalej len „Kontrola“). Zhotoviteľ sa zaväzuje kedykoľvek strpieť vykonanie takejto Kontroly a zabezpečiť plnenie uvedeného aj zo strany jeho subdodávateľov a v tejto súvislosti je povinný zabezpečiť splnenie príslušných povinností vyplývajúcich z ochrany osobných údajov. Splnenie týchto povinností je Zhotoviteľ povinný na požiadanie Objednávateľa preukázať. Podrobnosti ako postupovať pri spracúvaní osobných údajov sú upravené v článku 12. bod 12.7 tejto Zmluvy.
6.23 Zhotoviteľ je povinný do 5 (piatich) pracovných dní po účinnosti Zmluvy predložiť Objednávateľovi  zoznam všetkých osôb, ktoré budú vykonávať plnenie Zmluvy. Objednávateľ je povinný zabezpečiť vyškolenie Zhotoviteľom navrhnutých osôb v oblasti základných zásad bezpečnej práce na pracoviskách a v objektoch Objednávateľa. Za účelom organizácie školení Objednávateľ oznámi Zhotoviteľovi termín a miesto školenia (vybrané pracovisko v Bratislave) a Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť prítomnosť ním poverenej  osoby na danom školení. Táto osoba je povinná oboznámiť všetkých Pracovníkov Zhotoviteľa s predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci. Zhotoviteľ je povinný vykonávať plnenie Zmluvy len prostredníctvom osôb, ktoré boli riadne vyškolené Objednávateľom v zmysle tohto bode Zmluvy. V prípade, ak Zhotoviteľ počas plnenia Zmluvy zistí potrebu vyškolenia ďalšej osoby, požiada Objednávateľa o vykonanie školenia a Objednávateľ je povinný vykonať školenie navrhnutej osoby. Zhotoviteľ je povinný viesť a na požiadanie Objednávateľa predložiť dokumentáciu o školeniach osôb podieľajúcich sa na plnení Zmluvy, a to: (i) doklady o oboznámení sa a informovaní zamestnancov z oblasti BOZP vykonaného v súlade s ustanoveniami § 7 Zákona o BOZP; (ii) doklady o školení zamestnancov z oblasti ochrany pred požiarmi vykonaného v súlade s ustanoveniami § 20 a 21 vyhlášky Ministerstva vnútra SR č.121/2002 Z. z. v platnom znení; (iii) doklady o školení zameranom na stavebné práce a práce s nimi súvisiace (práce vo výškach a nad voľnou hĺbkou) vykonaného v súlade s ustanoveniami § 3 vyhlášky Ministerstva práce sociálnych vecí a rodiny SR č. 147/2013 Z. z. v platnom znení (iba v prípade, že predmetom vykonávaných prác na Diele bude aj realizácia prác vo výškach a nad voľnou hĺbkou). 
6.24 Školenie podľa predchádzajúceho bodu Zmluvy, vrátane spracovania dokumentácie vo forme vyhlásenia o oboznámení sa so zásadami bezpečnej práce pre osoby, ktoré sa s vedomím Objednávateľa zdržujú v jeho objektoch a na jeho pracoviskách, vykoná Oddelenie fyzickej bezpečnosti, BOZP a PO Objednávateľa pred začatím plnenia tejto Zmluvy, resp. počas plnenia Zmluvy v prípade dodatočne určených osôb Zhotoviteľa. 
Kontakty na Oddelenie fyzickej bezpečnosti, BOZP a PO poskytne Zhotoviteľovi Oprávnená osoba Objednávateľa. 
Predmetné vyhlásenia budú vypracované v 2 (slovom: dvoch) vyhotoveniach s platnosťou originálu, jeden pre Zhotoviteľa, druhý pre Objednávateľa, s platnosťou 2 (slovom: dva) roky odo dňa ich vystavenia.
Zhotoviteľ tiež nie je oprávnený začať s vykonávaním prác na Diele bez obdržania povolenia na vstup na Miesto vykonávania Diela (kontakt za účelom získania povolenia poskytne Zhotoviteľovi Oprávnená osoba Objednávateľa). 
V prípade, ak nebudú zo strany Zhotoviteľa splnené povinnosti uvedené v tomto a predchádzajúcom bode Zmluvy, Zhotoviteľ nemôže začať s výkonom prác na Diele a Objednávateľ je oprávnený zamedziť Zhotoviteľovi vstup na Miesto vykonávania Diela.

článok 7.
práva a povinnosti Zmluvných strán

7.1 [bookmark: _Ref317871125]Objednávateľ je povinný zabezpečiť Zhotoviteľovi vstup na Miesto vykonávania Diela. Zhotoviteľ je povinný najmenej 3 (slovom: tri) pracovné dni pred plánovaným začiatkom vykonávania príslušnej časti Diela avizovať Objednávateľovi potrebu zabezpečenia vstupu na Miesto vykonávania Diela, a to telefonicky alebo e-mailom na kontaktné údaje Oprávnenej osoby Objednávateľa. V prípade, ak bolo avízo vykonané telefonicky, musí byť následne bezodkladne potvrdené Zhotoviteľom prostredníctvom e-mailu. Navrhovaný termín realizácie avizovanej časti Diela, musí byť schválený zo strany Objednávateľa (postačuje e-mailom).
Objednávateľ je oprávnený zamedziť vstup na Miesto vykonávania Diela:
a) osobám, ktoré sú pod vplyvom alkoholu,
b) dopravným prostriedkom, ktoré nespĺňajú podmienky prevádzky na pozemných komunikáciách (ak tieto sú na takúto prevádzku určené),
c) dopravným prostriedkom a strojom, ktorých zlý technický stav (podľa posúdenia Objednávateľa) môže spôsobiť škodu na majetku alebo na zdraví.
d) ak sa Zhotoviteľ odmietne oboznámiť s internými predpismi, platnými v Mieste vykonávania Diela, ako aj v prípade nedodržania povinností Zhotoviteľa podľa článku 6. bod 6.23 a 6.24 tejto Zmluvy.
7.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje na Mieste vykonávania Diela a v priestoroch Objednávateľa:
a) dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, týkajúce sa BOZP, OPP, ako aj interné predpisy Objednávateľa o bezpečnosti a o pohybovaní sa v predmetných priestoroch,
b) riadiť sa inštrukciami Objednávateľa alebo jeho Oprávnenej osoby,
c) predchádzať znečisteniu (napr. vysypaním nakládky a pod.).
7.3 Zhotoviteľ je v plnom rozsahu zodpovedný za konanie, resp. nekonanie ktoréhokoľvek Pracovníka Zhotoviteľa tak, akoby toto konanie (resp. nekonanie) bolo konaním samotného Zhotoviteľa.
7.4 Objednávateľ je oprávnený proti pohľadávkam Zhotoviteľa započítať akékoľvek svoje pohľadávky, ktoré ma voči Zhotoviteľovi. Zhotoviteľ je oprávnený započítať svoje pohľadávky zo Zmluvy voči pohľadávkam Objednávateľa len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. Zánik pohľadávok, započítaných v súlade s týmto bodom Zmluvy nastane okamihom, keď dôjde k prejavu vôle, smerujúcemu k započítaniu pohľadávok oprávnenou Zmluvnou stranou a započítané pohľadávky sa stretnú.
7.5 Zhotoviteľ nemá právo zadržiavať a neplatiť akékoľvek platby (ich časť) podľa Zmluvy z dôvodu akýchkoľvek nárokov alebo pohľadávok Zhotoviteľa voči Objednávateľovi.
7.6 Zhotoviteľ nie je oprávnený previesť pohľadávky a záväzky a ani akékoľvek iné práva a povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. V opačnom prípade je takýto prevod práv neplatný. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že ku žiadnej pohľadávke voči Objednávateľovi, vyplývajúcej z tejto Zmluvy nezriadi záložné právo, a v prípade, ak Zhotoviteľ túto svoju povinnosť poruší, má Objednávateľ právo uplatniť si u Zhotoviteľa nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške predmetnej pohľadávky.
7.7 V súlade s ustanoveniami § 401 Obchodného zákonníka sa Zmluvné strany dohodli, že sa predlžuje premlčacia doba prípadných peňažných záväzkov Zhotoviteľa voči Objednávateľovi vzniknutých z titulu zmluvného vzťahu, ktorý sa riadi touto Zmluvou, a to na dobu trvania 10 (slovom: desať) rokov, od doby kedy premlčacia doba začne po prvý raz plynúť.
7.8 Vlastnícke právo k zhotovovanému Dielu má Objednávateľ. Vlastnícke právo k materiálom, zariadeniam alebo inému hmotnému majetku zabudovanému do Diela a zaobstaraného Zhotoviteľom prechádza na Objednávateľa v momente ich zabudovania do Diela. Všetky grafické, písomné, a iné dokumenty, prechádzajú do vlastníctva Objednávateľa momentom ich prevzatia.
7.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri vykonávaní Diela postupovať v súlade so zákonom č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Ak Zhotoviteľ poruší svoje povinnosti vyplývajúce mu zo zákazu nelegálneho zamestnávania v zmysle príslušnej legislatívy, je Objednávateľ oprávnený od Zmluvy odstúpiť. Porušením povinností Zhotoviteľa v zmysle tohto bodu Zmluvy vzniká Objednávateľovi zároveň nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5.000,- EUR (slovom: päťtisíc eur). V prípade, ak bude Objednávateľovi v dôsledku porušenia, zanedbania alebo nesplnenia uvedených povinností Zhotoviteľom uložená príslušnými orgánmi akákoľvek pokuta, sankcia alebo akýkoľvek iný druh finančného postihu, znáša tieto Zhotoviteľ. Zhotoviteľ je povinný, na základe žiadosti Objednávateľa, poskytnúť Objednávateľovi všetky doklady a osobné údaje fyzických osôb, prostredníctvom ktorých Zhotoviteľ vykonáva Dielo, ktoré sú potrebné na to, aby Objednávateľ mohol skontrolovať, či Zhotoviteľ neporušuje zákaz nelegálneho zamestnávania, a to do 2 (slovom: dvoch) dní potom, ako Objednávateľ doručí Zhotoviteľovi výzvu na poskytnutie týchto dokladov a údajov. V prípade, že Zhotoviteľ poruší povinnosť podľa predchádzajúcej vety, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto eur), a to za každé porušenie povinnosti samostatne.	
Povinnosti Zhotoviteľa v súvislosti  priamymi subdodávateľmi
7.10 Pre účely tohto článku sa pod pojmom „priamy subdodávateľ“ rozumie subdodávateľ v zmysle § 2 ZVO.
7.11 Zhotoviteľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas svojich subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného Zhotoviteľa.
7.12 Zhotoviteľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu Zmluvy len tých subdodávateľov, ktorí sú uvedení v zozname subdodávateľov, ktorý tvorí Prílohu č. 3 Zmluvy (ďalej len „Zoznam priamych subdodávateľov“). 
V prípade, ak Zhotoviteľ nebude využívať na plnenie predmetu Zmluvy kapacity tretej osoby vo forme subdodávok je Prílohou č. 3 tejto Zmluvy vyhlásenie Zhotoviteľa, ktorým túto skutočnosť deklaruje.
7.13 Zhotoviteľ je oprávnený počas trvania Zmluvy zmeniť subdodávateľa, uvedeného v Zozname priamych subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa. V písomnej žiadosti Zhotoviteľa o udelenie súhlasu, je Zhotoviteľ povinný uviesť o subdodávateľovi všetky údaje uvedené v Zozname priamych subdodávateľov. Objednávateľ písomne upovedomí Zhotoviteľa o svojom rozhodnutí v lehote do 5 (slovom: piatich) pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné dôvody. Ak sa Objednávateľ v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti Zhotoviteľa nevyjadrí, znamená to nesúhlas Objednávateľa so subdodávateľom.
7.14 Ak Objednávateľ zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva príslušnú časť predmetu Zmluvy riadne, môže od Zhotoviteľa okamžite požadovať náhradu za subdodávateľa. Zhotoviteľ je povinný spôsobom podľa bodu 7.13 tohto článku Zmluvy žiadosti o náhradu vyhovieť, najneskôr do 30 (slovom: tridsiatich) dní odo dňa doručenia žiadosti Objednávateľa alebo v tejto lehote Objednávateľovi oznámiť, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka Objednávateľa na zmenu subdodávateľa podľa tohto bodu Zmluvy, nemá vplyv na povinnosť Zhotoviteľa plniť na základe Zmluvy riadne a včas.
7.15 Ak počas plnenia Zmluvy dôjde k zmene v subdodávateľoch (v prípade zmeny, resp. doplnenia subdodávateľa postupom podľa bodu 7.13 tohto článku Zmluvy), je Zhotoviteľ povinný predložiť Objednávateľovi aktuálny Zoznam priamych subdodávateľov do 5 (slovom: piatich) pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy s novým subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do Zoznamu priamych subdodávateľov) alebo odo dňa skončenia zmluvy so subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo Zoznamu priamych subdodávateľov bez náhrady). Aktuálny Zoznam priamych subdodávateľov bude predložený v rozsahu údajov podľa Prílohy č. 3 Zmluvy. Na požiadanie Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný Objednávateľovi preukázať deň uzavretia zmluvy s novým subdodávateľom alebo deň skončenia zmluvy so subdodávateľom, a to predložením originálu príslušnej zmluvy alebo dokumentu o ukončení zmluvy, do 5 (slovom: piatich) pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti.
7.16 Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to najneskôr do 10 (slovom: desiatich) dní, od kedy sa o zmene dozvedel. pod pojmom „údaje o subdodávateľovi“ sa myslia najmä údaje uvedené v Prílohe č. 3 Zmluvy, zmena právnej formy subdodávateľa, zmena základného imania subdodávateľa, začatie konkurzného konania, reštrukturalizačného konania alebo likvidácie subdodávateľa.
7.17 Pravidlá upravujúce zmenu subdodávateľa sa primerane použijú aj v prípade požiadavky na doplnenie nového subdodávateľa.
V prípade, ak Zhotoviteľ poverí časťou plnenia Zmluvy subdodávateľa v rozpore s podmienkami, stanovenými v tomto článku Zmluvy, má Objednávateľ právo uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške                   5 (slovom: päť) % z Ceny Diela, najmenej však 500,- EUR (slovom: päťsto eur). 

ČLÁNOK 8.
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZA ŠKODY

8.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo bude vykonané podľa dohodnutých podmienok tejto Zmluvy a zároveň zodpovedá za kvalitu Diela po dobu plynutia Záručnej doby.
8.2 Zhotoviteľ poskytuje záruku na každú časť Diela v trvaní 24 (slovom: ) mesiacov (inde v Zmluve len „Záručná doba“). 
	Záručná doba začína plynúť odo dňa protokolárneho odovzdania a prevzatia príslušnej časti Diela Objednávateľom. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré časti Diela preukázateľne majú v čase ich odovzdania, a za vady, ktoré sa na každej časti Diela vyskytnú počas plynutia Záručnej doby.
8.3 Počas plynutia Záručnej doby má Objednávateľ právo požadovať bezodplatné a bezodkladné odstránenie vád a Zhotoviteľ je povinný zistené vady bezodplatne a bezodkladne odstrániť.
8.4 Objednávateľ je povinný zistené vady príslušnej časti Diela u Zhotoviteľa uplatniť kedykoľvek počas plynutia Záručnej doby písomnou formou (ďalej len „Oznámenie vád“) spolu so stručným popisom vád.
8.5 Voľbu nároku, ktorý si Objednávateľ vo vzťahu k vade uplatňuje a primeranú lehotu, v ktorej má Zhotoviteľ poskytnúť zvolené záručné plnenie oznámi Objednávateľ Zhotoviteľovi v Oznámení vád.
8.6 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi ním zvolené záručné plnenie.
8.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje vady odstrániť v lehote do 14 (slovom: štrnástich) dní odo dňa Oznámenia vád Objednávateľom, pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodli inak.
8.8 Pre vylúčenie pochybností platí, že po dohodnutú Záručnú dobu budú časti Diela zhotovené Zhotoviteľom spôsobilé na ich užívanie a zachovajú si Objednávateľom a Zmluvou vymienené vlastnosti (akosť). V opačnom prípade zodpovedá Zhotoviteľ za škodu, ktorá Objednávateľovi vznikne v dôsledku nesplnenia tejto povinnosti Zhotoviteľa. Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely tejto Zmluvy sa nebude uplatňovať § 431 Obchodného zákonníka.
8.9 Zhotoviteľ zodpovedá za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas svojich subdodávateľov tak, ako by išlo o konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného Zhotoviteľa.
8.10 Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za akékoľvek škody na majetku a/alebo majetkových právach Objednávateľa a/alebo tretích osôb vzniknuté v dôsledku jeho činností podľa tejto Zmluvy a zaväzuje sa Objednávateľovi, že vyššie uvedené škody na svoje náklady do 7 (slovom: siedmych) dní odo dňa ich písomného oznámenia (doručeného poštou/e-mailom alebo osobne alebo kuriérom) Objednávateľom odstráni a/alebo uhradí. Za škodu sa na účely tejto Zmluvy považuje okrem iného aj majetková ujma Objednávateľa, ktorá vznikla v dôsledku vadného plnenia alebo neplnenia (alebo ich kombináciou) Zhotoviteľa.

ČLÁNOK 9.
ZMLUVNÉ POKUTY

9.1 Objednávateľ si môže v prípade omeškania Zhotoviteľa s vykonaním Diela v termíne uvedenom v článku 3. bod 3.1 Zmluvy (prípadne posunutom o príslušný počet dní nariadeného prerušenia zhotovovania Diela podľa bodu 3.2 článku 3. Zmluvy, resp. posunutom o príslušný počet dní omeškania Objednávateľa v zmysle poslednej vety bodu 6.14 článku 6. Zmluvy) uplatniť u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR (slovom: dvesto eur), za každý aj začatý deň omeškania. 
9.2 Objednávateľ si môže v prípade, že Zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky príslušnej časti Diela riadne a včas, uplatniť u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR (slovom: dvesto eur), za každý aj začatý deň omeškania a za každú vadu osobitne, až do doby odstránenia reklamovaných vád.
9.3 Ak Zhotoviteľ neodstráni reklamovanú vadu v termíne podľa článku 8. bod 8.7 tejto Zmluvy, má Objednávateľ právo uplatniť si u Zhotoviteľa nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200,- EUR (slovom: dvesto eur), za každý aj začatý deň omeškania, a to za každú reklamovanú vadu jednotlivo.
9.4 V prípade, ak dôjde k porušeniu povinnosti Zhotoviteľa, týkajúcej sa ochrany, spracúvania a bezpečnosti osobných údajov a dôverných informácií podľa článku 12. tejto Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi preukázateľnú škodu. V prípade, že škodu nie je možné finančne vyjadriť (napr. § 17, § 44 Obchodného zákonníka), je Zhotoviteľ povinný uhradiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10 000,- EUR (slovom: desaťtisíc eur) za každý jednotlivý prípad porušenia povinností. 
9.5 Okrem vyššie uvedených nárokov na zaplatenie zmluvných pokút, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Zhotoviteľa, v prípade porušenia niektorej z ostatných povinností Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy (ak porušenie tejto povinnosti nie je sankcionované inou zmluvnou pokutou), zaplatenie zmluvnej pokuty: (i) vo výške 100,- EUR (slovom: sto eur), za každý aj začatý deň omeškania Zhotoviteľa so splnením  povinností podľa tejto Zmluvy (pri tých povinnostiach, pri ktorých  je možné omeškanie) až do ich riadneho splnenia, alebo (ii) vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto eur) pri tých povinnostiach, pri ktorých porušenie nie je možné napraviť dodatočným riadnym plnením zo strany Zhotoviteľa.
9.6 Ak Objednávateľ neuhradí faktúru v termíne podľa článku 5. bod 5.9 tejto Zmluvy, má Zhotoviteľ právo uplatniť si u Objednávateľa nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. 
9.7 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať zmluvnú pokutu alebo akýkoľvek iný peňažný nárok vyplývajúci mu z tejto Zmluvy a/alebo z právnych predpisov voči Cene Diela alebo jej časti alebo akémukoľvek inému peňažnému nároku Zhotoviteľa voči Objednávateľovi .
9.8 Uplatnením zmluvných pokút podľa tejto Zmluvy nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, ktorá mu vznikla z nesplnenia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokutou, v plnej výške. Uplatnením zmluvných pokút podľa tejto Zmluvy nie sú dotknuté ani ostatné práva Objednávateľa vyplývajúce zo Zmluvy.
9.9 V súvislosti s nárokom na náhradu škody sa pre vylúčenie pochybností uvádza, že Objednávateľ si môže u Zhotoviteľa uplatniť aj nárok na náhradu škody, ktorá Objednávateľovi vznikne v súvislosti s uložením sankcie zo strany akéhokoľvek príslušného orgánu pre porušenie akejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa vyplývajúcej zo Zmluvy alebo z právnych predpisov.
9.10 Zhotoviteľ je povinný zmluvnú pokutu podľa tohto článku Zmluvy uhradiť bez zbytočného odkladu potom, čo ho k tomu Objednávateľ vyzve, najneskôr však do 14 (slovom: štrnástich) dní od doručenia výzvy Objednávateľa. 
9.11 Základom pre výpočet úrokov z omeškania a zmluvných pokút podľa tejto Zmluvy sú ceny bez DPH.

ČLÁNOK 10.
VYŠŠIA MOC

10.1 Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle povinnej Zmluvnej strany, ani ich nemôžu ovplyvniť Zmluvné strany, bránia im v splnení povinností, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala a ďalej, že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala napr. vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy.
10.2 V prípade, keď niektorá Zmluvná strana zistí, že z dôvodu vyššej moci je znemožnená realizácia jednej alebo viacerých jej povinností, okamžite to oznámi druhej Zmluvnej strane. Toto oznámenie musí byť písomné a musí obsahovať údaje o vzniku a povahe okolností a jeho možných dôsledkoch pre plnenie Zmluvy.
10.3 Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným do 2 (slovom: dvoch) mesiacov od vyskytnutia sa vyššej moci, Zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu moc, požiada druhú Zmluvnú stranu o úpravu Zmluvy vo vzťahu k jej predmetu, Cene Diela a času plnenia. Ak nedôjde k dohode, má Zmluvná strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia druhej Zmluvnej strane.

ČLÁNOK 11.
DORUČOVANIE A KOMUNIKÁCIA

11.1 Všetky oznámenia a žiadosti podľa Zmluvy budú urobené v písomnej forme a budú doručené osobne, kuriérom alebo doporučenou poštou príslušnej Zmluvnej strane. Za zachovanie písomnej formy sa považuje aj zadanie žiadosti o vybavenie reklamácie či iných písomností, zasielaných e-mailom podľa Zmluvy na e-mailové adresy, uvedené v Zmluve.
11.2 Takéto oznámenia, žiadosti a zasielané dokumenty sa budú považovať za doručené:
a) momentom odovzdania písomnosti osobe oprávnenej prijímať písomnosti za túto Zmluvnú stranu  na príslušnej adrese alebo momentom odmietnutia prevzatia (v prípade osobného doručenia a doručenia kuriérom) oprávneným zástupcom Zmluvnej strany alebo
b) uplynutím 5. (slovom: piateho) kalendárneho dňa od ich odoslania (v prípade doručovania doporučenou poštou);
c) písomnosť doručovaná elektronickou poštou (e-mailom) sa považuje za doručenú dňom preukázateľného odoslania písomnosti druhej Zmluvnej strane, ktorej je adresovaná, a to na e-mailovú adresu, ktorú táto Zmluvná strana na doručovanie určila. 
11.3 Oznámenia, žiadosti a dokumenty doručené počas sviatkov a dní pracovného pokoja, resp. v pracovné dni po 16:00 hod., budú vždy považované za doručené najbližší nasledujúci pracovný deň.
11.4 Oznámenia, žiadosti a dokumenty, ktoré majú byť Zmluvnej strane doručené budú, pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, druhej Zmluvnej strane doručované výlučne na adresu uvedenú v článku 1. tejto Zmluvy.
11.5 Na účely vykonávania ustanovení tejto Zmluvy sú Oprávnenými, resp. kontaktnými osobami  (inde v Zmluve len „Oprávnené osoby“) nasledovné osoby: 

Za Objednávateľa:	doplní obstarávateľ	
Meno a priezvisko:				
tel.:					
[bookmark: _GoBack]e-mail:	
		
Za Zhotoviteľa:	doplní uchádzač 
Meno a priezvisko:					
tel.:					
e-mail:	
Pre vylúčenie pochybností platí, že Oprávnené osoby Zmluvných strán nie sú oprávnené Zmluvu meniť ani zrušiť.
11.6 Oprávnené osoby a ich kontaktné údaje podľa bodu 11.5 tohto článku Zmluvy, môžu Zmluvné strany meniť písomným oznámením doručeným druhej Zmluvnej strane (stačí e-mailom). Takáto zmena zmluvy je účinná doručením  písomného oznámenie druhej Zmluvnej strane bez potreby uzatvorenia písomného dodatku k zmluve. 
11.7 Oznámenia, žiadosti a dokumenty doručované podľa Zmluvy budú vždy vyhotovené v slovenskom jazyku.
11.8 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa uzavretia tejto Zmluvy, zmeny či zániku ich právnej subjektivity, adresy ich sídla, bydliska alebo miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek Zmluvnej strany. Ak niektorá Zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.

[bookmark: _DV_M110][bookmark: _DV_M111][bookmark: _DV_M112][bookmark: _DV_M115][bookmark: _DV_M116][bookmark: _DV_M117][bookmark: _DV_M118][bookmark: _DV_M119]ČLÁNOK 12.
ZACHOVANIE DÔVERNOSTI INFORMÁCIÍ A OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV

12.1 [bookmark: _DV_M125]Zmluvné strany sú povinné zaistiť utajenie získaných dôverných informácií spôsobom obvyklým pre utajovanie takýchto dôverných informácií, ak nie je výslovne dohodnuté inak. Táto povinnosť platí bez ohľadu na ukončenie platnosti a účinnosti Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné zaistiť utajenie dôverných informácií aj u svojich zamestnancov, zástupcov, ako aj iných spolupracujúcich tretích strán, pokiaľ im takéto informácie boli poskytnuté.
12.2 Za dôverné informácie sa považujú všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia:
a)	ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva) a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane, 
b)	ktoré sa týkajú obchodných partnerov Zmluvných strán, 
c)	pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo, osobné údaje, utajované skutočnosti), 
d)	ktoré sú výslovne Zmluvnou stranou označené ako „dôverné“ alebo iným obdobným označením.
12.3 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výlučne na účely plnenia predmetu Zmluvy a v súlade s predpismi, ktoré upravujú nakladanie s takýmito údajmi. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami na základe zmluvy udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia a/alebo odovzdania a/alebo oznámenia a/alebo sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných poradcov alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou mlčanlivosťou stanovenou alebo uloženou platnými právnymi predpismi alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so Zmluvnou stranou.
Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na informácie, ktoré:
a)	boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú,
b)	sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu porušenia povinností podľa Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú,
c)	majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej platnými právnymi predpismi, rozhodnutím súdu, prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade Zmluvná strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne doručí druhej Zmluvnej strane písomné oznámenie o tejto skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto informácií,
d)	boli získané Zmluvnou stranou od tretej strany, ktorá ich legitímne získala, a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich zverejňovanie.
12.4 Každá 	Zmluvná strana bude zachovávať mlčanlivosť ohľadne dôvernej informácie poskytnutej druhou Zmluvnou stranou, a to s rovnakou starostlivosťou, s akou zachováva mlčanlivosť o vlastnej dôvernej informácii rovnakej povahy, vždy však najmenej v rozsahu primeranom odbornej starostlivosti. Každá Zmluvná strana sa zaväzuje zabezpečiť s využitím technických, organizačných a administratívnych prostriedkov potrebné opatrenia za účelom zamedzenia úniku, zneužitia, poškodenia, zničenia, znehodnotenia, straty alebo odcudzenia dôvernej informácie a je povinná viesť dôverné informácie oddelene od dôverných informácií získaných od akejkoľvek tretej osoby.
12.5 Povinnosť mlčanlivosti Zmluvných strán ohľadne dôverných informácií podľa Zmluvy trvá aj po skončení Zmluvy. Táto povinnosť prechádza na právnych nástupcov Zmluvných strán.
12.6 V prípade porušenia povinnosti mlčanlivosti ohľadne dôverných informácií niektorou Zmluvnou stranou, je dotknutá Zmluvná strana oprávnená domáhať sa ochrany podľa ustanovení § 53 a nasl. Obchodného zákonníka; tým nie je dotknuté právo poškodenej Zmluvnej strany na náhradu škody.
12.7 Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že pri spracúvaní osobných údajov zabezpečia poskytnutie dostatočných záruk na implementáciu vhodných technických a organizačných opatrení a to takým spôsobom, aby spracúvanie spĺňalo požiadavky Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (ďalej len „GDPR“) a zabezpečia ochranu práv dotknutých osôb. Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť, aby dotknutým osobám, ako napríklad kontaktným osobám alebo osobám konajúcim v mene Zmluvnej strany, ktorých osobné údaje sú poskytované druhej Zmluvnej strane, oznámili a sprístupnili informačnú povinnosť Zmluvnej strany v zmysle GDPR. Viac informácii o ochrane osobných údajov Objednávateľa sa nachádza na webovej stránke https://www.bvsas.sk/linky-paticke/gdpr/.

ČLÁNOK 13. 
POSTAVENIE ZHOTOVITEĽA

13.1 Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania Zmluvy napĺňa definičné znaky partnera verejného sektora pre účely plnenia tejto Zmluvy a ako taký je zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej aj „RPVS“ a „PVS“).
13.2 Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi písomne oznamovať každú zmenu zapísaných údajov o jeho osobe v RPVS alebo jeho výmaz z RPVS najneskôr do 5 (slovom: piatich) dní odo dňa vykonania zmeny zapísaných údajov alebo výmazu v RPVS. V prípade omeškania Zhotoviteľa so splnením tejto povinnosti, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si u Zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom: sto eur) za každý i začatý deň omeškania.
13.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby sa na plnení predmetu Zmluvy nepodieľal subdodávateľ v ktoromkoľvek rade, ktorý je PVS a nie je zapísaný v RPVS.
Ak Zhotoviteľ poruší svoju povinnosť uvedenú v tomto bode, tohto článku Zmluvy, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi preukázateľnú škodu, ktorá Objednávateľovi vznikla porušením tejto povinnosti Zhotoviteľom, z dôvodu uloženia akejkoľvek pokuty, sankcie alebo akéhokoľvek iného druhu finančného postihu príslušnými orgánmi Objednávateľovi, a to za každý jednotlivý prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa (každého jedného subdodávateľa). V prípade, ak Objednávateľovi v zmysle predchádzajúcej vety, aj napriek porušeniu povinnosti Zhotoviteľa podľa tohto bodu, tohto článku Zmluvy, nevznikla žiadna preukázateľná škoda, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- EUR (slovom: päťsto eur) za každý jednotlivý prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa tohto bodu, tohto článku Zmluvy (každého jedného subdodávateľa). Zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety možno za porušenie tejto povinnosti vo vzťahu k tomu istému subdodávateľovi uplatniť aj opakovane, maximálne však 1x za kalendárny mesiac.
13.4 Po dobu omeškania Zhotoviteľa ako PVS alebo jeho subdodávateľa, s plnením niektorej povinnosti podľa zákona o RPVS, Objednávateľ nie je v omeškaní s plnením podľa Zmluvy až do splnenia povinnosti Zhotoviteľa, resp. jeho subdodávateľa.
13.5 [bookmark: _DV_M128][bookmark: _DV_M129][bookmark: _DV_M130][bookmark: _DV_M131]Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania Zmluvy a počas celej doby jej platnosti a účinnosti:
· na neho nie je podaný návrh na vyhlásenie konkurzu v zmysle zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o konkurze”) ani návrh na povolenie reštrukturalizácie podľa Zákona o konkurze;
· spĺňa podmienky účasti, týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (inde v Zmluve len „ZVO“) za súčasného rešpektovania § 40 ods. 12 ZVO;
· neprevedie svoje práva, vyplývajúce z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany. V opačnom prípade je takýto prevod práv neplatný.

ČLÁNOK 14.
[bookmark: bookmark126][bookmark: bookmark127][bookmark: bookmark129]MOŽNOSTI UKONČENIA ZMLUVNÉHO VZŤAHU

14.1 Túto Zmluvu je možné ukončiť (a to aj čiastočne), pred uplynutím doby, na ktorú je uzavretá, jedným z nasledovných spôsobov:
a) [bookmark: bookmark131]písomným odstúpením od tejto Zmluvy v prípadoch a za podmienok podľa tejto Zmluvy alebo podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka;
b) [bookmark: bookmark132][bookmark: bookmark133]písomnou dohodou Zmluvných strán.
14.2 [bookmark: bookmark134]V prípade, ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán poruší niektorú zo svojich povinností, porušenie ktorej Obchodný zákonník alebo táto Zmluva nepovažuje za podstatné a nesplní takúto povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej bola druhou Zmluvnou stranou poskytnutá, môže druhá Zmluvná strana od Zmluvy odstúpiť.
14.3 [bookmark: bookmark135]Za podstatné porušenie zmluvných povinností v zmysle tejto Zmluvy, s právom Objednávateľa okamžite od Zmluvy odstúpiť, Zmluvné strany považujú tieto skutočnosti:
a) [bookmark: bookmark136][bookmark: bookmark146]Dielo je Zhotoviteľom vykonávané vadne, nekvalitne a/alebo nezodpovedá požiadavkám stanoveným Zmluvou a/alebo príslušným normám a právnym predpisom;
b) Zhotoviteľ prestane spĺňať podmienky, certifikáty a pod., ktorých splnenie preukazoval pri uzavieraní Zmluvy, resp. vo výberovom konaní, na základe ktorého bola so Zhotoviteľom Zmluva uzavretá;
c) Zhotoviteľ je v omeškaní s vykonaním Diela oproti termínu podľa článku 3. bod 3.1 tejto Zmluvy (prípadne posunutom o príslušný počet dní nariadeného prerušenia zhotovovania Diela podľa bodu 3.2 článku 3. Zmluvy, resp. posunutom o príslušný počet dní omeškania Objednávateľa v zmysle poslednej vety bodu 6.14 článku 6. Zmluvy) o viac ako 15 (slovom: pätnásť) dní;
d) Zhotoviteľ neodstráni nedostatky a vady Diela riadne a včas;
e) sa ktorékoľvek vyhlásenie Zhotoviteľa, uvedené v tejto Zmluve, ukáže ako nepravdivé a/alebo nesprávne;
f) Zhotoviteľ opakovane porušuje ustanovenia Zmluvy a/alebo neplní riadne a včas svoje povinnosti podľa Zmluvy;
g) bolo začaté exekučné konanie na majetok Zhotoviteľa alebo Zhotoviteľ vstúpil do likvidácie, resp. ak existuje dôvodná obava, že plnenie záväzkov Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy je vážne ohrozené; 
h) v prípade, že nastane niektorý z prípadov podľa § 19 ZVO.
14.4 Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy iba v prípade, ak: 
a) Objednávateľ o viac ako 60 (slovom: šesťdesiat) dní neoprávnene mešká s úhradou splatnej časti Ceny Diela alebo
b) Objednávateľ opakovane a napriek predchádzajúcej písomnej výzve zo strany Zhotoviteľa, s poskytnutím primeranej lehoty na poskytnutie riadneho plnenia, porušuje ustanovenia tejto Zmluvy.
14.5 [bookmark: bookmark147]Odstúpenie od tejto Zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej Zmluvnej strane. Účinky odstúpenia nastanú v deň doručenia písomného odstúpenia. Dôsledky odstúpenia od Zmluvy sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Právo na zmluvnú pokutu alebo náhradu škody Zmluvných strán zostáva nedotknuté. 
14.6 [bookmark: bookmark148][bookmark: bookmark149]Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán v nej upravené, okrem nárokov na náhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nároku Objednávateľa na bezplatné odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád a ostatných práv a povinností, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy.
14.7 
14.8 
14.9 
14.7 	Aj po skončení plnenia tejto Zmluvy, sa Zhotoviteľ zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi požadovanú súčinnosť (napr. pri koordinácii prác) tak, aby ďalší priebeh plnenia Zmluvy nebol žiadnym spôsobom dotknutý a/alebo znemožnený. V opačnom prípade Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorá mu tým vznikla.

ČLÁNOK 15.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

15.1 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do riadneho ukončenia (vykonania) a odovzdania Diela. 
15.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, v spojení so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
15.3 Meniť a dopĺňať text tejto Zmluvy je možné len formou písomných dodatkov, ktoré budú  vzájomne odsúhlasené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak nie je v Zmluve uvedené inak.
15.4 Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, prednostne rokovaním a vzájomnou dohodou Zmluvných strán. Ak Zmluvné strany nedosiahnu dohodu o spore, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená podať žalobu na súd.
15.5 V prípade, že niektoré z ustanovení Zmluvy je/stane sa neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, zostáva platnosť ostatných ustanovení nedotknutá. Ak nastane takáto situácia, Zmluvné strany sa písomne dohodnú na riešení, ktoré zachová kontext a účel daného ustanovenia.
15.6 Zmluvné strany sa (pokiaľ ide o úpravu práv a povinností zo Zmluvy) týmto výslovne dohodli na použití právneho poriadku SR. Práva a povinnosti výslovne neupravené Zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných právnych predpisov.
15.7 Táto Zmluva je vypracovaná v 3 (slovom: troch) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých 2 (slovom: dve) vyhotovenia si ponechá Objednávateľ a 1 (slovom: jedno) vyhotovenie si ponechá Zhotoviteľ.
15.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzavreli slobodne, vážne a bez omylu, nebola uzavretá v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu Zmluvu podpisujú.
15.9 Zhotoviteľ je povinný oboznámiť sa s Etickým kódexom dodávateľa, ktorý je zverejnený na internetovej stránke Objednávateľa: https://www.bvsas.sk/files/o-nas/legislativa/legislativa/eticky_kodex_dodavatela_.pdf. Zhotoviteľ je povinný oboznámiť s Etickým kódexom dodávateľa svojich zamestnancov a ďalšie osoby vykonávajúce činnosť pre Objednávateľa, vrátane svojich subdodávateľov.
15.10 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 
Príloha č. 1 – Bližšia špecifikácia Diela 
Príloha č. 2 – Cenová ponuka Zhotoviteľa
Príloha č. 3 –  Zoznam subdodávateľov/Vyhlásenie, že Zhotoviteľ nebude pri realizácií predmetu zákazky využívať kapacity tretej osoby vo forme subdodávok – je potrebné vybrať jednu z možností podľa toho či Zhotoviteľ uviedol alebo neuviedol subdodávateľov v ponuke
15.11 Ak sa vyskytnú rozpory medzi jednotlivými dokumentmi a ustanoveniami Zmluvy priorita dokumentov je nasledovná:
1. 	Zmluva (hlavné zmluvné ustanovenia)
2. 	Prílohy Zmluvy (v poradí v akom sú uvedené v Zmluve)
3. 	Súťažné podklady vrátane ich príloh, dodatkov, opráv a odpovedí, vysvetlení či upresnení, poskytnutých Objednávateľom počas Súťaže
4. 	Ponuka Zhotoviteľa
Dokument s nižším číslom je nadradený dokumentu s vyšším číslom pri akomkoľvek výklade, okrem prípadu, ak výklad podľa dokumentu s vyšším číslom je pre Objednávateľa výhodnejší (t. j. ak ustanovenia dokumentu s vyšším číslom obsahujú pre Objednávateľa výhodnejšiu úpravu práv a povinností).


V Bratislave, dňa ..............................	V......................., dňa ......................

Za Objednávateľa:	Za Zhotoviteľa:
Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.	xxx


..................................... 	.....................................
	xxx 							xxx
									



..................................... 	.....................................

	xxx 							xxx

                                                                                                                                                                   













Príloha č. 1 Bližšia špecifikácia Diela

Predmetom Zmluvy je dodávka a inštalácia systému merania foriem dusíka a fosforečnanov v zmysle položiek uvedených v Prílohe č. 2 Zmluvy, v linke biologického čistenia ČOV Myjava a ČOV Skalica Objednávateľa (ďalej len „Dielo“). Dielo bude Objednávateľovi odovzdané ako funkčný celok (t. j. systém merania foriem dusíka a fosforečnanov bude nainštalovaný v linke biologického čistenia, prevádzkyschopný na zamýšľaný účel použitia), pričom predmetom Zmluvy je zároveň oživenie/uvedenie systému merania foriem dusíka a fosforečnanov do prevádzky a zaškolenie obsluhy Objednávateľa.

Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že:
Zhotoviteľ zabezpečuje:	Dodanie, inštaláciu a napojenie systému merania foriem dusíka a fosforečnanov na linku biologického čistenia, a spustenie systému merania foriem dusíka a fosforečnanov, dodávku podkladov k dopojeniu systému merania foriem dusíka a fosforečnanov do riadiaceho systému a určenie/označenie/naprogramovanie výstupov (parametre komunikácie modbus a tabuľku s adresami dátových vstupov a výstupov).
Objednávateľ zabezpečuje: privedenie elektrickej energie k miestu umiestnenia jedného vyhodnocovača/prevodníka siete a dovedenie dát do riadiaceho systému a ich napojenie na riadiaci systém. 
Systém merania foriem dusíka a fosforečnanov v linke biologického čistenia ČOV Myjava:
Systém bude zložený z jednej alebo dvoch sietí, na ktorých budú následne ponapájané komponenty tak, aby zabezpečili presné a spoľahlivé meranie v určených bodoch. Systém bude dodaný ako celok, bez nutnosti vynaloženia ďalších nákladov Objednávateľom, celý a funkčný, vrátane uvedenia do prevádzky a zaškolenia obsluhy.
Všetky komponenty potrebné pre inštaláciu zariadení, uchytenie zariadení, a príslušenstva, budú dodané v rámci plnenia predmetu tejto Zmluvy. 
Pre riadenie procesu je nutné zabezpečiť meranie dusíka vo forme N-NO3 na konci denitrifikácie, N-NH4 a P- PO4 na konci linky biologického čistenia odpadových vôd.
Meranie bude pozostávať z ión selektívnych sond určených do odpadovej vody v rozsahu najmenej od 0,5mg/l do 20mg/l N-NH4 s referenčnou elektródou a elektródou korelujúcou obsah draslíka, 0,5 – 20 mg/l N-NO3 s referenčnou elektródou a elektródou korelujúcou obsah chloridov a analyzátorom na meranie obsahu fosforečnanov s systémom nasávania a úpravy vzorky pre potreby analyzátora, dvojkanálový s odberom vzoriek v dvoch miestach/koncoch linky biologického čistenia odpadových vôd.
Systém merania foriem dusíka a fosforečnanov a všetky jeho časti musia byť určené do vonkajšieho prostredia, musí spĺňať požiadavku na plnenie účelu, pre ktorý je dodávaný a to je meranie koncentrácií zvolených druhov znečistenia minimálne v uvedenom rozsahu. Systém merania foriem dusíka a fosforečnanov musí tieto požiadavky spĺňať bez potreby vynaloženia dodatočných nákladov Objednávateľom  na výkon obsluhy a údržby zariadení, prípadne aj montáž a demontáž. Nie je možné inštalovať systém merania foriem dusíka a fosforečnanov z plošín ani lešení. Musí byť zabezpečená možnosť vykonávať servis a opravy systému merania foriem dusíka a fosforečnanov bez vstupu za zábradlie a bez použitia istiacich prvkov.
Systém merania foriem dusíka a fosforečnanov v linke biologického čistenia ČOV Skalica:
Systém bude zložený z jednej siete, na ktorej budú následne ponapájané komponenty tak, aby zabezpečili presné a spoľahlivé meranie v určených bodoch. Systém bude dodaný ako celok, bez nutnosti vynaloženia ďalších nákladov Objednávateľom, celý a funkčný, vrátane uvedenia do prevádzky a zaškolenia obsluhy.
Všetky komponenty potrebné pre inštaláciu zariadení, uchytenie zariadení a príslušenstva, budú dodané v rámci plnenia predmetu tejto Zmluvy.
Pre riadenie procesu je nutné zabezpečiť meranie dusíka vo forme N-NO3 na konci denitrifikácie, N-NH4 a P-PO4 na konci linky biologického čistenia odpadových vôd.
Meranie bude pozostávať z ión selektívnych sond určených do odpadovej vody v rozsahu najmenej od 0,5mg/l do 20mg/l N-NH4 s referenčnou elektródou a elektródou korelujúcou obsah draslíka, 0,5-20mg/l N-NO3 s referenčnou elektródou a elektródou korelujúcou obsah chloridov a analyzátorom na meranie obsahu fosforečnanov s systémom nasávania a úpravy vzorky pre potreby analyzátora, dvojkanálový s odberom vzoriek v dvoch miestach/koncoch linky biologického čistenia odpadových vôd.
Systém merania foriem dusíka a fosforečnanov a všetky jeho časti musia byť určené do vonkajšieho prostredia, musí spĺňať požiadavku na plnenie účelu, pre ktorý je dodávaný a to je meranie koncentrácií zvolených druhov znečistenia minimálne v uvedenom rozsahu. Systém merania foriem dusíka a fosforečnanov musí tieto požiadavky spĺňať bez potreby vynaloženia dodatočných nákladov Objednávateľom na výkon obsluhy a údržby zariadení, prípadne aj montáž a demontáž. Nie je možné inštalovať systém merania foriem dusíka a fosforečnanov z plošín ani lešení. Musí byť zabezpečená možnosť vykonávať servis a opravy systému merania foriem dusíka a fosforečnanov bez vstupu za zábradlie a bez použitia istiacich prvkov.
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Klasifikácia dokumentu:
		CHRÁNENÉ
Príloha č. 3 – Zoznam priamych subdodávateľov / Vyhlásenie, že Zhotoviteľ nebude pri realizácií predmetu zákazky/Zmluvy využívať kapacity tretej osoby vo forme subdodávok – je potrebné vybrať jednu z možností podľa toho či Zhotoviteľ uviedol alebo neuviedol subdodávateľov v ponuke
Priamym subdodávateľom na účely tejto Zmluvy je právnická osoba alebo fyzická osoba (živnostník), s ktorou uchádzač plánuje uzavrieť/uzavrel písomnú zmluvu o plnení určitej časti hlavnej zákazky.

Zhotoviteľ čestne vyhlasuje, že pri realizácii predmetu zákazky/Zmluvy*: 

nebude využívať kapacity tretej osoby vo forme subdodávok X
X


sa budú podieľať nasledovní subdodávatelia:


	P.č.
	Meno a priezvisko /
Obchodné meno
alebo názov
	Adresa pobytu alebo sídlo
	Identifikačné číslo
alebo dátum narodenia
(ak nebolo pridelené identifikačné číslo)
	Predmet subdodávky
	Podiel plnenia
(v %)
	Oprávnená osoba
(meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



* Uchádzač označí jednu z možností.
 

V ....................., dňa ......................

											
...................................................................
(meno, priezvisko, funkcia, podpis osoby Oprávnenej konať za Zhotoviteľa)
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